
EL QUÉBEC EN UN COP D’ULL

P
ho

to
: 

A
l 

S
ei

b
/C

os
tu

m
e

: 
D

om
in

iq
ue

Le
m

ie
ux

 ©
2

0
0

3
 C

ir
qu

e 
du

 S
ol

ei
l



POBLACIÓ
EL CARÀCTER MIXT DE LES CULTURES
DÓNA UNA FESOMIA NOVA A LA SOCIETAT
QUEBEQUESA QUE CADA ANY CONTINUA
ACOLLINT DIVERSES DESENES DE
MILERS DE NOUS VINGUTS
El Québec té 7,7 milions d’habitants, prop de la quarta part de la població
canadenca, concentrats principalment al sud del territori, vorejant el riu
Saint-Laurent i especialment a la zona de Montréal on viu aproximadament
el 50% dels quebequesos.

La població és majoritàriament d’origen francès tot i que molts 
quebequesos són de procedència britànica o més generalment europea.
Des de principis del segle XX uns 700 000 immigrants provinents d’Europa,
d’Àfrica, d’Amèrica llatina i d’Àsia es van unir a la societat 
quebequesa. El Québec, amb un índex important de ciutadans d’origen
estranger, 10% dels quals són nascuts fora del país, empara deu nacions
amer-índies i una nació esquimal que constitueixen l’1% de la seva població.
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TERRITORI
UNA SUPERFÍCIE GRAN COM TRES 
VEGADES LA DE FRANÇA,
CINC VEGADES MÉS EXTENS QUE EL JAPÓ,
MÉS GRAN QUE ALASKA
El Québec, situat al nord-est del continent americà, és terra de contrastos,
tant per la diversitat del seu territori com per les variacions del seu clima.

La més extensa de les deu províncies de la federació canadenca ocupa
una superfície de 1,7 milions de quilòmetres quadrats. S’hi troben escampats
un milió de llacs i rius i el riu Saint-Laurent flueix 1200 quilòmetres. Aquest
riu mític que sembla un mar és una de les vies navegables més grans del
món i cada estació proporciona un accés directe al cor del continent.

Dues serralades voregen el riu i uns boscos majestuosos cobreixen més
de la meitat del territori. Hi trobem diversos tipus de vegetació: el bosc
boreal al sud, la taigà al centre i la tundra al nord on se situen els monts
Torngat que dominen la immensitat del Nunavik. 

LLENGUA
EL FRANCÈS, LLENGUA OFICIAL DES DEL
1974, ÉS LA LLENGUA DE L’ESTAT I LA
LLENGUA HABITUAL DEL TREBALL, DE
L’ENSENYAMENT, DE LES COMUNICACIONS,
DEL COMERÇ I DELS NEGOCIS
El Québec és una societat àmpliament francòfona. La majoria de la
població, el 83% parla el francès a casa, mentre que el 10% parla l’anglès
i el 6%, una altra llengua. La població quebequesa presenta l’índex de
bilingüisme (francès-anglès) més alt del Canadà: més del 40%. A
Montréal, on el percentatge de bilingüisme és el més elevat (57%) una
part important de la població (22%) domina també una altra llengua.

La Carta de la llengua francesa, tot i respectant els quebequesos anglòfons
i al.lògens, així com els pobles autòctons, garanteix la protecció i la promoció
del francès. Per exemple, aquesta llei garanteix a la minoria anglòfona el
dret a rebre l’ensenyament en anglès; a més a més reconeix a tota persona
d’expressió anglesa el dret de gaudir dels serveis de sanitat i socials en la seva
llengua pròpia; igualment reconeix als amer-indis i als esquimals del Québec
el dret de mantenir i desenvolupar la seva llengua i cultura pròpies.

HO SABIA ?
El Québec en 

superfície és el divuitè
territori del món.

HO SABIA ?
El 21 de gener del 1948

s’hissa per primera vegada
la bandera del Québec, 
la bandera adornada de
flors de lis, a la torre del

Parlament a Québec.

HO SABIA ?
La festa nacional
dels quebequesos
és el 24 de juny.



El sistema polític quebequès s’inspira en el britànic mentre que el seu
sistema jurídic es caracteritza per la cohabitació del dret privat d’origen
francès (dret codificat) inspirat en el Codi Napoleó i del dret públic d’origen
anglès (commom law). 

L’ASSEMBLEA NACIONAL
L’assemblea nacional, constituïda per 125 diputats elegits per sufragi 
universal i que representen cadascú una circumscripció electoral, exerceix
el poder legislatiu. Al Québec les eleccions generals tenen lloc almenys
cada cinc anys. A cada circumscripció l’elector vota per un candidat
segons una modalitat d’escrutini anomenada “majoritària uninominal a
una volta”. Tots els nacionals canadencs de 18 anys o més, domiciliats
al Québec des de fa almenys 6 mesos tenen dret de vot. El cap del partit
polític que ha aconseguit més diputats elegits esdevé primer ministre i
forma el govern.

INSTITUCIONS
EL PARLAMENT QUEBEQUÈS, 
CREAT EL 1792, ÉS UN DELS 
MÉS ANTICS DEL MÓN

1534
Jacques Cartier
atraca a Gaspé i 
en nom del rei 
de França pren 
possessió del territori
que més endavant
es nomenarà
Canadà. 

1608
Samuel de Champlain
funda la ciutat de
Québec, paraula 
d’origen algonquí 
que significa 
«pas estret » i 
que es refereix a 
l’estrenyiment del 
riu en aquest lloc.

1642
Paul Chomedey 
de Maisonneuve
funda Ville-Marie
que esdevindrà
Montréal a finals 
del segle XVIII.

1759
La batalla de les
Plaines d’Abraham
senyala la desfeta 
de les tropes 
franceses a mans 
de l’exèrcit anglès.

1763
Pel tractat de 
París el rei de
França cedeix la
Nova-França a la
Corona d’Anglaterra.
Aquesta cessió va
provocar una 
important immigració
de colons anglesos,
irlandesos i escocesos

1774 
L’acte de Québec 
permet practicar la
religió catòlica, usar 
la llengua  francesa i
el dret civil francès 
al Québec.

1791
L’acte preconstitu-
cional del Canadà
estableix dues 
províncies: L’Alt
Canadà (l’Ontario),
de majoria anglòfona
i el Baix Canadà 
(el Québec), de
majoria francòfona. 

1867
La firma de l’Acte 
de l’Amèrica del nord
britànica consagra 
la federació de 
quatre províncies
del Canadà: 
el Québec, l’Ontario,
Nou-Brunswick i
Nova-Escòcia.
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LLEIS D’AVANTGUARDA
Al llarg del temps el Québec s’ha dotat de lleis que han contribuït a l’avan-
çament social del Québec i que han inspirat d’altres lleis al món sencer:

• 1975: La Carta dels drets i de les llibertats de la persona aferma i protegeix
un conjunt de drets fonamentals.

• 1977: La Carta de la llengua francesa garanteix la protecció i la promoció
del francès.

• 1977: La Llei sobre el finançament dels partits polítics instaura els
principis d’equitat i de transparència en el sistema de contribució a les
caixes electorals dels partits polítics.

• 1982: La llei sobre l’accés als documents dels organismes públics i sobre
la protecció de dades personals es completa el 1994 per una llei que 
protegeix les dades personals que estan en possessió del sector privat.

• 1997: La Llei sobre l’equitat salarial reconeix plenament el treball de
les dones i garanteix un salari igual per un treball equivalent.

• 2001: La Llei sobre la seguretat familiar preveu el pagament de com-
pensacions econòmiques al nou pare o la nova mare que vol agafar la
baixa després del naixement o l’adopció d’un fill



EDUCACIÓ
MÉS DEL 60% DE LA POBLACIÓ 
ACTIVA TÉ UN DIPLOMA D’ESTUDIS
POST-SECUNDARIS O UNIVERSITARIS
Segons les dades de la Organització per la cooperació i el desenvolupament
econòmics (OCDE), és un dels índex més alts del món.

El Québec forma part de les societats que inverteixen més en l’educació:
li dedica el 7,8 del PIB. Conformen el sistema educatiu centres públics i
privats. A la xarxa d’ensenyament públic, l’educació a temps complet és
gratuïta per a tots els residents del Québec fins al final de l’escola secundària.
Cal subratllar que els drets de matrícula als estudis universitaris són els
més baixos del Canadà i dels Estats-Units. Els estudiants tenen a l’abast
una oferta de formació diversificada i de gran qualitat, constituïda per
prop de 300 programes de formació professional i tècnica i prop de 
3 000 programes de formació universitària.

El Québec acull cada any 25 000 estudiants estrangers als centres 
d’ensenyament superior.

SANITAT
AVUI DIA L’ESPERANÇA DE VIDA AL
QUÉBEC SE SITUA A 83 ANYS PER A 
LES DONES I A 78 PER ALS HOMES 
El sistema de sanitat i de serveis socials del Québec és reconegut per
l’àmplia gama de serveis oferts, l’accessibilitat i la gratuïtat. L’accés universal
als serveis de sanitat gratuïts comprèn tant l’atenció mèdica a la consulta
com al centre hospitalari.

Els ciutadans quebequesos tenen a l’abast d’una manera raonable i equitable
les medicines que el seu estat de salut requereix, independentment de
la seva situació econòmica.

1960
El Québec entra en
una fase de moder-
nització anomenada
“la Révolution 
tranquille” (la
Revolució tranquil.la)
gràcies a les reformes
en matèria de política
social, sanitat, 
educació i desenvo-
lupament econòmic.

Durant aquest
període, el Québec
afirma la seva 
personalitat a 
l’escena internacional 
recolzant-se en el
principi del prolon-
gament extern de
les competències
internes.

1974
El francès esdevé 
la llengua oficial 
del Québec.

1975
Firma del Conveni 
de la Badia-James i
del Nord quebequès
amb els Cris, els
Inuits i els Naskapi 
a qui es reconeixen
diversos drets. La
Paix des Braves (la
Pau dels Valents),
una entesa específica
entre el govern del
Québec i els Cris, 
es firma el 2002.

1980
La població rebutja,
en una proporció 
del 60%, la proposta
referendària de que
es negocii la sobirania-
associació entre el
Québec i la resta 
del Canadà.

1995
La població, per
mitjà del referèndum,
es pronuncia al
50,5% contra un
projecte de sobirania
del Québec, 
acompanyat per 
una possibilitat de
partenariat amb la
resta del Canadà.

2003
Per iniciativa del
Québec, les provín-
cies canadenques
creen el Consell 
de la federació.

2006
Un acord entre el
Canadà i el Québec
reconeix el paper
internacional del
Québec i el dret a
intervenir en tots els
treballs i conferències
de la UNESCO al 
sí de la delegació 
permanent canadenca.
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CULTURA
LA CREATIVITAT QUEBEQUESA S’EXPRESSA DE MANERA ELOQÜENT
A LA CULTURA I LES COMUNICACIONS; AQUESTS ÀMBITS A MÉS A MÉS 
TENEN UNA FUNCIÓ IDENTITÀRIA I UN PAPER ECONÒMIC DE PRIMER ORDRE
L’excel.lència dels creadors i dels artistes del Québec els dóna un gran
ressò a l’estranger. Per exemple, des de fa uns 20 anys el circ quebequès
ha tingut una expansió fulgurant, especialment gràcies a l’Escola nacional
del circ de Montreal i al Cirque du Soleil que ha reinventat simplement el
gènere. Després han arribat companyies com el Cirque Éloize, Les Sept
doigts de la main o Cavalia que atrauen les multituds de les grans capitals.

A l’àmbit musical, als escenaris internacionals cada dia se senten més els
compositors, intèrprets i músics quebequesos. Veritables ambaxaidors
del Québec, sobresurten en tots els gèneres, des de la música clàssica
(Orchestre symphonique de Montréal, Violons du Roy) fins a la cançó
francòfona (Pierre Lapointe, Lynda Lemay, Ariane Moffatt) passant pel
rock (Arcade Fire, Malajube), la música electrònica (Tiga, Akufen) i la
neotradicional (La Bottine souriante, Les Batinses).

L’èxit de cineastes quebequesos, com ara Denys Arcand, Jean-Marc Vallée,
Philippe Falardeau, Yves Simoneau i Steven Woloshen (capdavanter
del cinema d’animació), per esmentar-ne només uns quants, ha tingut
un gran ressò a l’estranger on les seves obres han guanyat guardons
prestigiosos als festivals internacionals. També hem de fer menció de les 
produccions televisives quebequeses, tant de les humorístiques com de les
dramàtiques, cada cop més difoses i apreciades als canals de diversos països.

Tampoc no hauriem d’oblidar l’èxit obtingut per dramaturgs i directors
(Robert Lepage, Wajdi Mouawad), coreògrafs (Marie Chouinard, Dave
Saint-Pierre, Édouard Locke), companyies de dansa (Les Grands Ballets
Canadiens de Montréal, les Ballets Jazz de Montréal) i els autors (Michel
Tremblay, Marie Laberge, Nicole Brossard). Tots aquests artistes i creadors
esculpeixen la cara del Québec.
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TURISME
EL QUÉBEC, DESTINACIÓ PREUADA, ACULL CADA ANY PROP DE 7 MILIONS 
DE VISITANTS. LA MODERNITAT, ELS PAISATGES GRANDIOSOS, L’EXQUISIDESA 
DE LA GASTRONOMIA I L’ART DE VIURE SEDUEIXEN A COP SEGUR
Québec, la Vella Capital, encimbellada dalt del cap Diamant té un encís
europeu. El barri històric té una arquitectura única a Amèrica del nord i
un munt d’atractius: restaurants famosos, botigues de moda, antiquaris,
galeries d’art, museus i esglésies antigues voregen els carrers estrets i
conviden a vagarejar-hi. Al costat mateix es troben les Plaines
d’Abraham, un immens parc que domina el riu Saint-Laurent i més avall,
el Petit-Champlain, el barri comercial més antic d’Amèrica del nord. Ara
bé, si la ciutat de Québec està orgullosa de la seva història, també ha
sabut inscriure’s decididament a la modernitat amb el nou centre del
barri de Saint-Roch.

Montréal, la metròpoli, atrau per la barreja encertada de gratacels i d’edi-
ficis històrics. Coneguda pels museus, els nombrosos festivals culturals
(de jazz, de la cançó francòfona, de cinema, d’humor), els restaurants i
les botigues de gama alta i la vida nocturna, també fascina pel seu costat
de ciutat que segueix la moda i el cosmopolitisme. A més a més s’hi troben
escampats diversos parcs i la solquen nombrosos carrils bici i sendes per
a vianants, a més de ser considerada una de les ciutats més segures
d’Amèrica del nord.

Les regions del Québec també exerceixen una gran atracció als ulls dels
visitants estrangers. Ofereixen nombrosos al.licients i activitats per a 
descobrir al llarg de tot l’any: pobles bonics de la vall del Saint-Laurent i
de la regió de Charlevoix, paisatges grandiosos de Gaspésie i de la Costa-nord,
rutes dels vins i dels formatges dels Cantons-de-l’est i de la Montérégie,
esports hivernals a les Laurentides, cacera, pesca i activitats a l’aire lliure
al Lac-Saint-Jean i al Gran Nord, observació de les balenes a Tadoussac
i la Ruta verda, una xarxa de carrils bici de 4 300 quilòmetres que 
travessa tot el Québec.

La gastronomia i l'art del bon viure atrauen els visitants al Québec
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L’economia del Québec ha canviat profundament en el decurs de les darre-
res dècades. Tot i que durant molt de temps era famosa per l’abundància
i la varietat dels recursos naturals, ara pot comptar amb un sector de serveis
vigorós que representa prop del 70% del PIB i amb indústries punteres
que dia rera dia van agafant importància.

Els costos d’implantació i d’explotació de les empreses figuren entre els
més baixos dels principals països industrialitzats. Les empreses gaudeixen
a més a més d’un règim fiscal concurrencial per les noves inversions i les
despeses en recerca i desenvolupament. D’altra banda la sana gestió de
les finances públiques ha permès d’aconseguir fa uns anys l’equilibri
pressupostari i s’han près mesures per tal d’abaixar el deute per sota del
25% del PIB d’aquí al 2025.

UNA ECONOMIA INTEGRADA I OBERTA
El Québec, porta d’entrada d’una important zona de lliure canvi, forma
part de les grans xarxes comercials nord-americanes. L’acord de llibre
canvi nord-americà (ALENA) dóna al Québec un accés privilegiat a un
mercat de 440 milions de consumidors. Prop del 80% de les exportacions

internacionals del Québec són destinades als Estats-Units. La Unió
Europea, segon client en importància, rep prop del 10% de les exportacions
internacionals del Québec que manté també relacions comercials amb
diverses altres regions del món. Així és com des del 2000 el valor de les
exportacions cap a Xina ha anat augmentant annualment d’un 20% de promig.

UNA ECONOMIA INNOVADORA

EL QUÉBEC ÉS LA PROVÍNCIA 
CANADENCA QUE REGISTRA EL 
NIVELL MÉS ALT DE DESPESES 
EN RECERCA I DESENVOLUPAMENT 
EN RELACIÓ AMB EL SEU PIB
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SECTORS PUNTERS
La indústria aeroespacial, sisena del món pel seu volum de negocis, és
sense cap dubte un dels sectors més ben estructurats de l’economia.
Una de dues centes persones ocupa un lloc de treball en aquest àmbit 
i la zona de Montreal és una de les poques del món on en un radi de 
30 quilòmetres es poden trobar quasi la totalitat dels components d’un avió.

Les ciències de la vida i en especial, la indústria biofarmacèutica han
permès que el Québec ocupi una posició capdavantera a Amèrica del
nord. Deu de les empreses farmacèutiques internacionals, fabricants de
productes patentats exploten centres de recerca i de fabricació al
Québec. Medicines reconegudes i emprades al món sencer han estat
descobertes i posades al punt al Québec, especialment pel tractament de
la VIH-sida i de l’asma.

Els productes forestals i els metalls han posicionat el Québec entre els
jugadors d’importància a escala internacional. El Québec és el primer
exportador de paper de diari del món i es classifica en tercer lloc pel que
fa a la producció de pasta de paper. També és el tercer productor del
món d’alumini.

Pel seu dinamisme el sector de les tecnologies de la informació i de les
comunicacions ha convertit el Québec en un pol nord-americà en la matèria.
De les telecomunicacions al multimèdia, passant per les tecnologies
informàtiques així com la concepció i la fabricació de components elec-
trònics, la xarxa de les competències quebequeses no deixa escapar-se
cap aspecte d’un mercat que progressa constantment. Aquest sector
representa més de 115 000 llocs de treball repartits entre 5 000 empreses,
aplegades a la zona de Montréal.

La indústria dels plàstics té una gran expansió al Québec per causa del
desenvolupament de productes més competitius en substitució del metall
i del vidre. Els sectors de l’embalatge, de la construcció i del transport són
les principals sortides d’aquesta indústria constituïda per 500 empreses
que donen feina a 30 000 persones. 

AL QUÉBEC ES CREEN MOLTS VIDEOJOCS I NOMBROSOS 
EFECTES ESPECIALS CINEMATOGRÀFICS
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MEDI AMBIENT
LA CARTA QUEBEQUESA DELS DRETS 
I LES LLIBERTATS DE LA PERSONA 
PREVEU QUE TOTHOM TÉ EL DRET DE
VIURE A UN ENTORN SA I RESPECTUÓS
DE LA BIODIVERSITAT
El Québec és la província canadenca que menys gasos d’efecte hivernacle
emet proporcionalment a la seva població.

El pla d’acció del Québec sobre els canvis climàtics adopta una visió
coherent per la reducció de les emissions de gasos d’efecte hivernacle i
la contribució del Québec per assolir la fita del protocol de Kyoto.

L’estratègia energètica del Québec està decididament centrada en el 
desenvolupament de les energies netes i especialment, les energies
hidroelèctriques i eòliques. La producció d’electricitat és en un 97%
d’origen  hidràulica. La política de l’aigua garanteix la protecció d’aquest
element essencial del patrimoni col.lectiu.

Els grans projectes són objecte de consells del Despatx d’audiències
públiques sobre el medi ambient (BAPE) que informa i consulta la població
per tal d’establir l’acceptabilitat mediambiental dels projectes.

AQUEST OPUSCLE ÉS IMPRÈS AMB TINTES 
ECOLÒGIQUES EN UN PAPER COMPLETAMENT 
COMPOST DE FIBRES RECICLADES. 
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HO SABIA?
Des del 1971 el Québec 
té la condició de govern 
participant al sí de la

Organització internacional 
de la Francofonia (OIF)  

HO SABIA?
El Québec finança els serveis
de guarderia per als nens de
0 a 4 anys que s’ofereixen

als pares pel preu mòdic de
7 dòlars per nen i per dia

HO SABIA?
La ciutat de Québec té 

l’índex de criminalitat més
baix de totes les grans 

ciutats nord-americanes y
Montréal es classifica entre
les metròpolis més segures
del món amb una taxa de
criminalitat del 1,9 per

1000 habitants

HO SABIA?
Québec, catalogada per 
la UNESCO patrimoni 
mundial pel seu casc 

històric, és la única ciutat
fortificada al nord de Mèxic

HO SABIA?
El Baix-Saint-Laurent 

és reputat per l’expertesa
marítima i destaca en 

el sector de les 
biotecnologies marines

HO SABIA?
El mussol blanc, el bedoll

groc i l’iris versicolor són els
emblemes del Québec

HO SABIA?
El Québec, pioner 

en matèria de defensa i 
promoció de la diversitat 

cultural, ha estat el primer
govern del món a aprovar la
Convenció sobre la protecció
i la promoció de la diversitat
de les expressions culturals

de la UNESCO

HO SABIA?
Després de la zona 

de Boston, la de Montréal 
és la segona d’Amèrica del

nord per la proporció 
estudiants niversitaris/pobla-

ció. La metròpoli té 
5000 investigadors

HO SABIA?
Montréal és una de 

les principals metrópolis
francòfones del món

HO SABIA?
L’Abitibi-Témiscamingue 

té fama mundial per 
l’abundància dels seus jaci-
ments de metalls preciosos,

de coure i de zinc

HO SABIA?
Als quebequesos els 

apassiona el hoquei sobre
gel i són uns grans seguidors

del club Canadiens de
Montréal, fundat el 1909 

i segona franquícia d’esport
professional amb més 

victòries d’Amèrica

HO SABIA?
Els quebequesos viuen 

plenament les estacions!
Practiquen amb la mateixa
alegria els esports d’hivern
(hoquei, patinatge, esquí)
que els d’estiu (ciclisme,

rem, camping, 
excursionisme)

HO SABIA?
Als atletes i afeccionats 
els interessen els esports 

universitaris d’alt calibre, els
esports extrems com el surf
de neu i l’esquí acrobàtic on
els quebequesos han tingut
un èxit mundial. Els joves
s’inicien amb entusiasme 

al futbol, esport en 
plena expansió

HO SABIA?
El Saguenay—Lac-Saint-Jean

és un líder important en 
el camp de la producció

d’alumini
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HO SABIA?
Montréal ha estat 

designada Ciutat de design
per la UNESCO



PRESÈNCIA DEL QUÉBEC AL MÓN
EL QUÉBEC, OBERT AL MÓN I ACTIU A L’ESCENA INTERNACIONAL, 
S’HA DOTAT D’UNA XARXA DE REPRESENTACIONS IMPORTANT QUE CONTRIBUEIX 
A LA PROSPERITAT I AL SEU RESPLENDOR A L’ESTRANGER.

525, boulevard René-Lévesque Est
Québec (Québec)  G1R 5R9
Telèfon: 1-418-649-2300

www.mri.gouv.qc.ca
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